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I,  Ben __________________________________________________________(name and surname) do solemnly 
and sincerely affirm as follows/ ciddiyetle ve içtenlikle tasdik ederim ki: 
 

The following information about myself: 
!ǒŀƐƤŘŀƪƛ ōƛƭƎƛƭŜǊ ōŀƴŀ ŀƛǘǘƛǊΥ 

Surname 
SoyadƤ 

 

All forenames,(including all 
middle names as shown on passport) 
Tüm ǀƴŀŘƭŀǊόǇŀǎŀǇƻǊǘǘŀ ȅŀȊƤƭƤ ƻƭŘǳƐǳ 
gibi) 

 

Date of birth 
5ƻƐǳƳ ǘŀǊƛƘƛ 

 

Place of birth 
5ƻƐǳƳ ȅŜǊƛ 

 

Gender 
Cinsiyeti 

Male/Erkek                    Female/YŀŘƤƴ 

 
Usual address 
Daimi adresi 
 

 

Occupation 
aŜǎƭŜƐƛ  

 

All forenames and surname of Father 
.ŀōŀƴƤƴ ǘǸƳ ǀƴŀŘƭŀǊƤ ǾŜ ǎƻȅŀŘƤ 

 

All forenames and surname of Mother 
Annenin ǘǸƳ ǀƴŀŘƭŀǊƤ ǾŜ ǎƻȅŀŘƤ 

 

aƻǘƘŜǊΩǎ ƳŀƛŘŜƴ ƴŀƳŜ 
!ƴƴŜƴƛƴ ƪƤȊƭƤƪ ǎƻȅŀŘƤ 

 

British passport number 
.Ǌƛǘŀƴȅŀ ǇŀǎŀǇƻǊǘ ƴǳƳŀǊŀǎƤ 

 

Date and place of issue of passport 
tŀǎŀǇƻǊǘǳƴ ǾŜǊƛƭƛǒ ǘŀǊƛƘƛ ǾŜ ȅŜǊƛ 

 

Marital Status 
Medeni hali 

Single/Bekar     Divorced/.ƻǒŀƴƳƤǒ     Widowed/Dul 

If divorced, date and place of issue of 
decree absolute 

see note 1
 

.ƻǒŀƴƳƤǒ ƛǎŜΣ ōƻǒŀƴƳŀ ilŀƳƤƴƤƴ tarihi 
ve ǾŜǊƛƭŘƛƐƛ ȅŜǊ 
 

 

If widowed, date and place of  death 
of late spouse 

see note 1
 

5ǳƭ ƛǎŜΣ ƳŜǊƘǳƳ Ŝǒƛƴ ǀƭǸƳ ǘŀǊƛƘƛ ǾŜ 
yeri 
 

 

 

I am not under 18 years of age or (I am under 18 years of age but the consent of the persons whose consent to 

the marriage is required by law has been obtained) or (I am under 18 years of age but there is no person 

whose consent to the marriage is required by law)                                                                        



Affidavit/Affirmation of Marital Status 
Medeni Hale İlişkin Yeminli İfade/Onay 

 

Tǒōǳ ōŜƭƎŜ ǸȊŜǊƛƴŘŜ ōǳƭǳƴŀƴ TƴƎƛƭǘŜǊŜ YƻƴǎƻƭƻǎƭǳƐǳ ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ ǘŜƳƛƴ ŜŘƛƭŜƴ ƘƛȊƳŜǘΤ ōŜƭƎŜƴƛƴΣ ȅŀǎŀƭ ό.ƛǊƭŜǒƛƪ YǊŀƭƭƤƪ ȅŀ Řŀ ōŀǒƪŀŎŀ ȅŀǎŀύ ōŀƐƭŀȅƤŎƤƭƤƐƤ ƻƭŀƴ ōƛǊ 

ǘŀǎŘƛƪƴŀƳŜǎƛ ƻƭŘǳƐǳ ŀƴƭŀƳƤƴŀ ƎŜƭƳŜȊΦ   ŀƘƤǎƭŀǊƤƴΤ ōŜƭƎŜƴƛƴΣ ƛƭƎƛƭƛ ȅŀǎŀ ƴŜȊŘƛƴŘŜƪƛ ƎŜœŜǊƭƛƭƛƐƛƴƛΣ ōŀƐƤƳǎƤȊ ōƛǊ Ƙǳƪǳƪ ŘŀƴƤǒƳŀƴƤ ŀǊŀŎƤƭƤƐƤȅƭŀ ŀǊŀǒǘƤǊƳŀƭŀǊƤ tavsiye 

olunur./The service provided by the British Consulate on this document should not be taken as to certifying that this document is binding in law (whether under 

UK law or otherwise). Individuals are advised to seek independent legal advice as to the validity of this document under the relevant law. Page 2 
 

му ȅŀǒƤƴŘŀƴ ƪǸœǸƪ ŘŜƐƛƭƛƳ ǾŜȅŀ ό му ȅŀǒƤƴŘŀƴ ƪǸœǸƐǸƳ ŀƴŎŀƪ ƪŀƴǳƴǳƴ ōŜƭƛǊǘƛƐƛ Ǝƛōƛ ƎŜǊŜƪƭƛ ƪƛǒƛƭŜǊŘŜƴ ƎŜǊŜƪŜƴ 

ƳǳǾŀŦŀƪŀǘƴŀƳŜ ŀƭƤƴƳƤǒǘƤǊύ ǾŜȅŀ όму ȅŀǒƤƴŘŀƴ ƪǸœǸƐǸƳ ŀƴŎŀƪ ƪŀƴǳƴǳƴ ōŜƭƛǊǘƛƐƛ Ǝƛōƛ ƳǳǾŀŦŀƪŀǘƴŀƳŜ ǾŜǊŜŎŜƪ 

ƪƛǒƛ ǾŜ ƪƛǒƛƭŜǊ ƳŜǾŎǳǘ ŘŜƐƛƭŘƛǊύ 

 

 

A marriage is proposed to be solemnised between me and __________________________________________ 

(name and surname of partner) of  _____________________________________________________________ 

_________________ (address of partner) a ____________ (nationality of partner) National at _____________ 

(place of marriage 
see note 2

) on __________________ (date of marriage 
see note 3

).   I am free to enter into this 

proposed marriage and believe that there is not any impediment by reason of kindred or alliance, or other 

lawful hindrance, to this proposed marriage.     

Ben ve _______________ (nationality of partner 
see note no 4

) ǾŀǘŀƴŘŀǒƤ olup _____________________________ 

___________________________ (address of partner)  ΩƛƴŘŜ ōǳƭǳƴŀƴ _________________________________ 

____________________(name & surname of partner)  ŜǾƭŜƴƳŜȅƛ ƪŀǊŀǊŀǊƭŀǒǘƤǊŘƤƪ ǾŜ _____________________ 

(date of marriage 
see note  5

) tarihinde ƴƛƪŀƘƤƳƤȊ ƪƤȅƤƭŀŎŀƪǘƤǊ. .ǳ ŜǾƭƛƭƛƐƛ ȅŀǇƳŀ ǀȊƎǸǊƭǸƐǸƳ ōǳƭǳƴƳŀƪǘŀ ƻƭǳǇ 

ŀǊŀƳƤȊŘŀ ōǳ ŜǾƭƛƭƛƐŜ ŜƴƎŜƭ ƻƭǳǒǘǳǊŀŎŀƪ ƘŜǊƘŀƴƎƛ ōƛǊ ŀƪǊŀōŀƭƤƪ ǾŜȅŀ ǎƻȅ ōŀƐƤ ȅŀ Řŀ ōŀǒƪŀ ōƛǊ Ƙǳƪǳƪƛ ŜƴƎŜƭ 

ōǳƭǳƴƳŀƳŀƪǘŀŘƤǊΦ       

 

 

Signed at / TƳȊŀƭŀƴŘƤƐƤ ȅŜǊ _________________           (Signature of deponent) 
                ό.ŜȅŀƴŘŀ ōǳƭǳƴŀƴƤƴ ƛƳȊŀǎƤύ 

                      
Date / Tarih _____ /_____ /20_____ *          ________________________ 
        Day/Gün     Month/Ay            Year/YƤl     

(*Write the date in numbers) 

 
Before me (name of witness):______________________________      
 ŀƘƛŘƛƴ ƛǎƳƛΥ      

Notary Public *     Commissioner for Oaths*              Consular Officer at _________________* 
Noterlik       ̧ ŜƳƛƴ ŀƭƳŀȅŀ ȅŜǘƪƛƭƛ ƪƛǒƛ                              Konsolosluk Görevlisi  

(*Delete as appropriate) 

 
 

 
 
 
 
Signature and official seal of witness                                                                                
 ŀƘƛǘƛƴ ƛƳȊŀǎƤ ǾŜ ǊŜǎƳƛ ƳǸƘǸǊǸ 
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PLEASE NOTE THAT IF YOU PRINT THE ABOVE FORM(PAGES 1 & 2) 

AS A DOUBLE-SIDED DOCUMENT YOU WILL NOT NEED TO PAY THE 

NOTARY TO UNITE THE TWO PAGES. IF YOU PRESENT TWO SHEETS 

THAT HAVE NOT BEEN UNITED THE TURKISH AUTHORITIES MAY 

REFUSE TO ACCEPT THE DOCUMENT. 
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Guidance on Completion 

 

Note No Guidance 

1 Please note that if you are divorced or widowed you will be asked to provide your 
divorce decree or the death certificate of your late spouse. 
If you are under 18 years of age and require legal consent to marry you will be asked to 
provide the document(s) proving this consent has been given.   

2 If you are not sure of the venue, or you think it may change, please write Turkey as your 
place of marriage. 

3 Month and year will suffice 

4 The nationality must be written in Turkish: 
Ingiliz (British) or Türk (Turkish) 
For other nationalities please consult a dictionary eg http://tureng.com/ 

5 Month and year will suffice but month must be written in Turkish: 
January: Ocak 
February:  ǳōŀǘ 
March:  Mart 
April:  Nisan 
May:  Mayis 
June:  Haziran 
July:  Temmuz 
August:  !Ɛǳǎǘƻǎ 
September: Eylül 
October: Ekim 
November: Kasim 
December: !ǊŀƭƤƪ 

 

Once completed the document must be signed before a Notary Public, Commissioner for Oaths or 

Consular Officer. 

Once witnessed by one of the above, the document will need to be legalised either by the 

Legalisation Office for documents signed in UK, or by the Governor or Ministry of Foreign Affairs for 

documents signed in Turkey (Consular staff will guide you). 

The Affidavit/Affirmation of Martial Status form consists of 2 pages. Please ensure that you print this 

document as a two-sƛŘŜŘ ǇŀƎŜ ƻǘƘŜǊǿƛǎŜ ǘƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ōŜ ŀƴ ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭ ŦŜŜ ŎƘŀǊƎŜŘ ŦƻǊ ΨǳƴƛǘƛƴƎΩ ǘǿƻ 

separate sheets of this document. 

 

 

http://tureng.com/
https://www.gov.uk/get-document-legalised

